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Abstract

Invitation is a speech act which is perceived differently across cultures. Understanding the pragmatics
of invitation requires knowledge of the notion of politeness and politeness strategies which comprise
culture specific elements. Politeness is realized in various discourses, social contexts and speech acts.
The purpose of the study is to identify politeness strategies in Russian invitation in formal and informal
contexts in three age groups and see how they correspond to the understanding of politeness in Russian
communicative culture. The empirical data for the study were obtained through discourse completion
tests with 101 participants (issuers of the invitation) of different age and social status as well as through
ethnographic observation. The research is based on Discourse Analysis and Politeness Theory (Brown
& Levinson 1987; Larina2009, 2015; Locher 2006, 2013; Leech 2014; Mills 2003, 2017; Sifianou 1992;
Terkourafi &Kadar 2017; Watts 2003, among others). We used discourse analysis to analyze the impact
of the social and cultural context on the performance of invitation, the descriptive method which was
used to analyze the pragmatic functions of invitation, as well as contextual interpretation of this speech
act and the method of quantitative data processing. The study revealed some differences between a formal
and informal invitation concerning politeness strategies and linguistic means of its expression. It also
showed that in Russian culture issuing an invitation is not perceived as a face threatening speech act;
in the analysed social contexts the preference is given to direct invitation, and the inviter’s imposition,
as a rule, is perceived positively. The results contribute to a better understanding of Russian politeness and
communicative style and can be implemented in intercultural pragmatics, intercultural communication
and SL teaching.
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AHHOTAIUSA

[Mpurnamenne 4acTo CYUTAETCS YIPOXKAIOUIMM JIMILY PEUEBBIM aKTOM, OJHAKO OHO BOCHPHHHMAETCS
U PeayM3yeTcst Mo-pasHOMY B PA3iIMYHBIX KYJIBTYPHBIX KOHTEKCTax. J[yisi IOHMMAHHS HparMaTHKH MPHIa-
nreHust TpeOyeTcsl 3HaHUE CTPATEeTHi BEXKIMBOCTH, KOTOPBIE NMEIOT CBOM KYJIBTYPHBIE 0COOEHHOCTH
U COZlepKaT CHEHU(pUUESCKHE IEMCHTHI KYJIBTYPbI, KOTOPBIE MOTYT BBI3BIBAaTh HEIIOHMMAHHE B IIPOLIECCE
MEXKYJIBTYPHOI KOMMYHHUKAMH. BeXIMBOCTE NPOSBIACTCS B PA3IMYHBIX JUCKYPCaX U COLUAIBHBIX
cutyanusx. Lens JaHHOTO MCCienoBaHus — BBISIBUTH M ONHCATh HAHOOJee MPOIYKTHBHBIE CTPATETHH
peayi3aly PeYeBOro aKTa «IpHUIJIAIICHHEe» B (POPMATBEHOM U He(hOpPMaIbHOM OOIICHUH B Pa3IMYHBIX
BO3PACTHBIX TPyIIaX. MaTepHaioM HCCICAOBAHUS MOCTY)XIIA OTBETHI HA BOIPOCHI IUCKYPCHBHOTO TECTa
101 pecrioHzieHTa, a TaKke 3THOrpadHueckue HaOMAeHUA. TeopeTndeckas 4acTh UCCIIEIOBAHUS OCHO-
BBIBACTCS HA TEOPHU AUCKYpCa U Teopur BexnBocTH (JIapuna 2009; Brown & Levinson 1987; Larina 2015;
Leech 2014; Locher 2006, 2013; Sifianou 1992; Terkourafi & Kadar 2017; Watts 2003). OcHOBHBIMHU
METOIaMH aHAITI3a TIOCITYKIIIH: IACKYPC-aHaIN3, IParMaTHIECKHil aHAII3, METO/I CEMaHTHIECKOTO OIMCAHHS
U METOJ KOJIMYECTBEHHOH 00paboTKu TaHHBIX. McclieioBaHNEe BBISIBUIIO HEKOTOPBIC Pa3IMuUs MEXIY
(bopManbHEIM 1 He(QOPMAIBEHBIM NIPHUIJIAIIEHIEM B OTHOIIEHUN CTPATETHH BEXIMBOCTH U S3BIKOBBIX
cpencTB ero BeIpakeHHA. OHO TakxKe MOKa3allo, Kak HOCUTENN PYCCKOTO sI3bIKa MOHUMAIOT BEKIUBOCTD
U YMECTHOCTb NpPHUIJIAIICHHs] Ha (OPMAIBHOM M He(OpMalbHOM YPOBHsX. [loyueHHBIE Pe3yIbTaThl
CBHIETENBCTBYIOT O TOM, B PYCCKOH JIMHTBOKYJIGTYPE MPUTIIAIEHHE HE OTHOCUTCS K YTPOXKAIOIINM JIUILY
PEUCBBIM aKTaM: MPEATIOYTCHNUE OTAACTCS IIPSIMOMY HMPUIIIAIICHHIO, IOITYCKACTCs BO3JCHCTBHE TOBOPSILIETO
Ha ajpecara, KOTOpOE, KaK IPaBIIO, BOCIPHHIMAETCS MTO3UTUBHO M HE HApYIIACT IPHHIUIIOB BEXIIH-
BOCTH. Pe3ynpTaTsl HCCeqOBaHHs CIIOCOOCTBYIOT JYUYIIEMY TIOHUMAaHHUIO PYCCKOH BEKJIMBOCTH M CTHIIS
KOMMYHHKAI[U U MOTYT OBITh HCIOJIB30BaHBI B MEXKYJIBTYPHOI IparMaThKe, MEXKYJIBTYPHOH KOMMY-
HHKaIlMH, a TAKXKE B IPEHOIaBaHUHU PYCCKOTO S3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO.

KaroueBble cjioBa: NpuUriamnieHue, pe4eBol aKkT, BEXKIMBOCTh, COUUAIBHBIA KOHTEKCT, popmanpHOe
mpuriamenne, HeopMaabHOE IPHUTIIAICHUE, PYCCKHUH S3BIK
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KOHTEKCT U cTparerun BexxmBocTH // Russian Journal of Linguistics. 2019. T. 23. No 4. C. 994—1013.
doi: 10.22363/2312-9182-2019-23-4-994-1013.

— IIpuxo0u Ko MHe Ha 0eHb POAHCOCHUS.
A poouncs — 3aempa. He npudews — obudicyco u yoapro...
K moemy npuxooy eocmu 6viau 6 coope. (C. JloBnaToB)

1. BBegeHue: NnocTaHOBKa npobaembl

HccnenoBanue NpoBEJEHO B pycie TUCKYpPC-aHAIW3a, MparMajlMHTBUCTUKHU
U TEOPHUH BEXIUBOCTU. B oTiinumne oT GpopManbHbIX CHHTAKCUYECKUX UCCIIEJOBaHUH,
B KOTOPBIX MPEJIOKECHUE UCCIIEAYEeTCs KaK BbICKAa3bIBaHHUE, BBIPBAHHOE M3 KOHTEKCTA
00IIeHHs], MparMaTKa BKIIIOYAET B KPYI' pacCMaTPUBAEMBIX OOBEKTOB ajjpecaTa peyu,
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CUTYaIHIO OOLIEHUS U MTParMaTH4eCcKue KOMIETEHIIMY TOBOPSAIINX, YTO 3HAYUTEIHHO
pacimupsieT 1uana3oH u3ydaeMslx mpobisieM. C ajipecaToM peuu CBsA3aHbl, B IEPBYIO
o4epenb, TPoOIeMbl TOHUMAHUSI, HHTEPIPETALNH BBICKA3bIBAHUS U TE MPABIJIA U IPHH-
IIUITBI, KOTOPBIMHU aJipecaT pyKOBOACTBYETCS PU BBIBOJIE KaK MOBEPXHOCTHBIX, TaK
Y CKPBITBIX MJIM KOCBEHHBIX CMBICIIOB BHICKa3bIBAHMS M TIOJIMHHBIX I1€JI€H TOBOPSAIIIETO,
a TaKKe Peakius apecara Ha BhICKa3bIBaHHE TOBOPSIIETo (BepOaibHast M HeBepOaibHasl,
npsiMasi 1 KOCBEHHas1), T.€. MEePJIOKYTUBHBIN 3 eKT Bhicka3biBaHus. Kak oTMeuan
JIx. JInu, 3agaueii MparMaTHKY SIBISETCS 00BICHEHUE OTHOIICHUH MEXKIY CMBICIOM
(KOTOPBIA YaCTO ONMHCHIBAETCS KaK «OYKBAIBHOE» WM JIe)KAlllee Ha MOBEPXHOCTHU 3Ha-
YEeHHUE) U WUIOKYTUBHON CHJION (HAIIPaBIEHHBIM PEYEBBIM BO3AEHCTBUEM T'OBOPSILIETO
Ha ciymaromiero) (Leech 1983: 30).

Heo0x0oauMo OTMETHTB, UYTO B JINTEPATYPEe KOMMYHHUKATUBHBIM OCOOEHHOCTSIM
IPUIJIAIIEHUH B PYCCKOM SI3bIKE YJIEJIEHO He Tak MHoro BHMMaHus. Cpenu pabor,
MOCBSIIIIEHHBIX 3TOM TEME, MOKHO BBIACTUTH cTaThio A.A. Akummuoit u H.B. ®opma-
HOBCKOH (1968 T.), B KOTOpO# NMPUBOASTCS Hanbojee ynoTpeOuTenbHbIE pa3rOBOPHBIE
CUTYaTHBHO-00YCJIOBIIEHHbIE ()OPMYJIbI MPUTTIALICHUH B PYCCKOM sI3bIKE, pabOThI
N.B. Koxyxosoit (2010, 2012), rne paccMaTpuBarOTCsl CTPYKTYPHO-CHHTAKCHUECKHE
0C00E€HHOCTH O()OPMIIEHUSI HHTEPPOTaTUBHBIX KOCBEHHBIX PEUEBBIX aKTOB, B PAMKAX
KOTOpBIX aHanusupyercs u npuriamenue. T.B. Jlapuna u E.b. IllemukoBa paccmarpu-
BAIOT PYCCKOE MPHIJIAIIECHHE B COMOCTABICHUH C aHTJIMICKUAM, aHATH3UPYs (QYHKIIHO-
HaJIbHO-IIParMaTn4eckue 0COOCHHOCTH NpUITIallleHUH B OPUTAHCKOW, aMEepPUKAHCKOM
U pyCCKOW KOMMYHMKATHBHBIX KyJbTypax U CTPATETUU BEXKIUBOCTH, HCIIOIb3yEMbIE
npecTaBUTeNIMU 3THX KyibTyp (Jlapuna 2009a,0; Jlapuna, [emukosa 2013; [emd-
koBa 2013, 2015).

C 1enpo pacCMOTPEHUS TUHAMUKH UCCIE0BAHNS IPUIVIAILIEHHS B PYCCKOS3BIYHOM
1oJIe Mbl IIpoBeNK aHanu3 Oasbl elibrary.ru Ha HamMuMe MyOIMKAIMHA, IPSIMO MM KOC-
BEHHO IOCBSIIIEHHBIX JAaHHOMY peueBOMY akTy. B momckoBoil 3agaue Obuia 0003HaYeHa
(bOopMyIHPOBKa IIPUTTIAILICHUE PEUSBOM aKT», ISl aKTyalH3alu UCCIIE0BAHUS ObLIH
YCTaHOBJICHBI BpeMeHHbIe paMKu — ¢ 2015 o 2019 roapl. Ananu3 myOInKamoHHON
AKTUBHOCTH, OTPAaHMYEHHBI TOMCKOBOH 3a7auel, BoiaeT 14 pe3ynpTaToB (10 Tofam:
2015 roq — nBe myoimkammu, 2016 rox — msth myosmkanuii, 2017 roq — nBe my0im-
karuy, 2018 rog — naThk my6aukarwmii; 3a 2019 rox nndopmanuu eme Her). O6paTum
BHHMAaHHE, YTO B MPEACTABICHHBIX Pa0OTaxX PYCCKUH SA3bIK MPAKTHUECKH HE paccMat-
puBaetcs (MckimodeHue cocrapisier myonukanus E.b. [emakosoii (2015) mo conocras-
JICHUIO PEIUIMK OTKAa3a B MPUTJIAIIEHUSIX HA PYCCKOM U aHTJIMICKOM SI3bIKAX).

AHTI0S3bIYHBIN aHATU3 MPOBOAWICS HAa OTPAHUYEHHOM, HO IOKa3aTeIbHOM
pecypce —Journal of Pragmatics. KOCBEHHO TeMbl MPUTIIAIIICHUS 32 aHAIM3UPYEMBIN
nepuof (2015—2019 roasr) paccmarpuBatotcs (yrnomuHarotcst) B 132 cTaThsx, 01HAKO,
€CJIM TIOCMOTPETh PEJIEBAHTHBIE MyOIUKAIMH, TO YBUIUM, YTO HETOCPEACTBEHHO
pEYEBOl aKT NMPUIIIALIEHUS aHATM3UPYETCS B CTAThIX OJHOI0 TEMAaTHYECKOr0 HoMepa
xypHasa (Bbimyck 8) 3a 2018 rox, “Invitations and responses: the formation of actions
across languages”, B KOTOpOM TIpeZcTaBIeHO 9 craTeil (paccMaTpUBaIOTCS MPUTIIAIICHUS
Ha s3bIKe (apcu, UTATbIHCKOM, KHTaCKOM, (PMHCKOM; IPUTJIAIIEHHs B TeJIe(OHHBIX
pasroBopax, MHCTUTYLIMOHAJILHOM UCKYpce). CIaBsHCKUE SI3bIKU B IAHHOM BBIITYCKE
HE MPECTABIICHBI.
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ITouck 1o KJIFOYEBLIM CJIOBaM «invitation, Russian» B sciencedirect.com gaert
23 pesyabTara, IpH 3TOM ITOJHOTO COBIAICHUS Ha3BaHUIN CTAThU C KITFOUYEBBIMU CJIOBAMHU
He HaOJroaeTcst. B 11es1oM, MbI BUITUM, YTO PYCCKHIA SI3bIK JIOBOJIBHO CJ1A00 MPEICTaBICH
B UCCJIC/IOBAHUSX, IOCBAIICHHBIX JAHHOMY PEYCBOMY aKTYy.

B cTatbe MbI ONpeie MM MECTO TPHIJIAIICHHS B CHCTEME PEUCBBIX aKTOB, 8 TAKIKE
paccMOTpuM (DYHKIIMOHATIBHO-TIPAarMaTHIECKUE OCOOCHHOCTH PYCCKOTO MPUTIIAIICHUS
B Pa3JIUYHBIX COIMATBHBIX KOHTEKCTAX.

2. PeueBoii aKT «NpUraalieHmMe» B CUCTEME pPeyeBbIX aKTOB

OcHoBoMONATaIOMIEH TEOPETUIECKOW KOHIICTIIMEH MparMaIMHIBUCTUKH SIBIISIETCS
TEOpHsI PEUYEBHIX aKTOB. B KauecTBe KOHBEHIIMOHAILHOTO OTPE/ICICHUSI PEUYEBOTO aKTa
(PA) npunsaro cunrars cinemymomee: «PedeBoit akT — 1ieieHanpaBIeHHOE PEYEBOE
JEHUCTBUE, COBEPIIAEMOE B COOTBETCTBHH C MPUHLHUIIAMH M MPABUIAMHU PEUEBOTO
MOBE/ICHHS, IPUHATHIMH B JAHHOM OOIIECTBE; €MHUIIA HOPMATUBHOTO COIIMOPEUEBOTrO
MOBEJICHHS, pacCMaTpuBaeMasi B paMKax ImparMaTuieckon cutyaruu. OCHOBHBIMHU
YepTaMu PEeYeBOrO aKTa SIBIISIOTCS: HAMEPEHHOCTh (MHTCHIIMOHAIBHOCTB), LIENIeyCTPEM-
JICHHOCTh ¥ KOHBEHIIMOHAJILHOCTh. PeueBble aKkThl BCETIa COOTHECEHBI C JIMIIOM TOBO-
psiero» (JI9C 1990: 413).

B pedeBoM akTe yyacTBYIOT FOBOPSIIHIA U ajpecar, KOTOPbIe BBICTYMAIOT KaK
HOCHTEIIN OMpPEIeNIEHHBIX, COTIIACOBAHHBIX MEXAY CO0O0M COLMATBHBIX POJICH, UITH
GyHKIME. YYaCTHUKHM peyeBoro akra o0anarT GOHIOM OOIIMX pPeYeBbIX HABBIKOB
(KOMMYHHMKAaTHBHOW KOMIIETEHTHOCTBIO), 3HAHUIA U TIpeJCTaBlIeHnit o mupe. Eciu
MOTBITATHCA HAWNTH MECTO MPUTJIAIICHUS B CUCTEME PEYEBBIX aKTOB, MPEIOKEHHOMN
Jx. Cépiem, B KOTOPOIi OH BBIIETIST ACCEPTHUBEI (PEIIPE3CHTATUBEI ), JUPEKTHUBEI, KOMHC-
CHIBBI, SKCIIpECCHBBI U eknapatuBsl (Searle, 1976), To, Ha HaII B3I, IPUTIAIICHUE
MO>KHO CUMTATh THOPUIHBIM PEUEBBIM aKTOM.

Oco0eHHOCTh PeueBOT0 aKTa «IPUTIIANICHNE) 3aKII0YaeTCsl B TOM, YTO OH Npe/-
MoJIaraeT JeHCTBHE CIYIIAIOIIErO B €ro COOCTBEHHBIX MHTEPECax WM B MHTEpECcaxX BCEX
Y4aCTHUKOB KOMMyHUKaluu. [lo naHnHbiM BonbIIoro TojakoBOro cioBaps pyccKOro
SI3bIKa TMPUTJIAIEHUE — 3TO «IPOCch0a, MPeUI0KEHHUE CaeNaTh YTO-I100, MPUHSITH
y4acTHe B 4eM-JIN00, 3aHATHCS YeM-JIN00 WK MUChbMO, 3aMCKa C MPOCKO0i MpHuiiTy,
npuexaTh Kyaa-nu0o, MIPUHATH y4acTHe B 4eM-I1100» (BobIioit TOIKOBBIN CI10Baph
pycckoro s3bika 1998: 690). B 1o >xe Bpemst mocpeicTBOM IPUIJIAIIEHUS TOBOPSILUI
00s13yeTCsl BBIMIOJIHUTD MPEUIOKEHHBIE ACHCTBUS B OyAyIeM, a TakKe 00s3bIBaeT CIIy-
IAIOIETO MPHHATH YYacTUE B ITUX JCUCTBUAX. Takum 00pa3om, MpUranieHue MOKHO
paccMaTpuBaTh U KaK KOMUCCUBHBII, N KaK OupeKmueHblll peueBoit akT. Kak mpaswuiio,
JICMCTBUE MPUIIIAIAIONIETO (HAPUMEp, MIPUTJIAIIICHUE HA Y)KUH) CUUTACTCS BBITOJHBIM
IUTSL IPUTIIAIIAEMOTrO. Y CIIEIIHOE MPUTJIAIICHUE 3aBUCUT OT TOTO, MPUMET JIU aJipecaT
MPE/ITIOKEHHUE, a TAKXKE OT TOTO, BHIIIOJIHUT JIM aJIPECaHT B3ATOE Ha ceds 0053aTebCTBO,
YTO MOKET NMOTPeOOBaTh OMpPEACIEHHON paboThl KaKk CO CTOPOHBI MPUTIIAMIAIOIIETO,
TaK U CO CTOPOHBI MIPHUIJIANIAEMOTO JIULA.

HccnepoBateny pa3nuyaroT JBa TUIA MPUTTIAIICHUH: SBHbIE (MCTHHHBIC, NCKPEH-
HUE) U HesBHBIE (JI0kHBIE, Henckpennue) (Wolfson1981; [saacs&Clark 1990; Bella
2009; Suzuki 2015). Koraa npuriamnieHue sBIseTCs SBHBIM U UICKPEHHUM, OHO, KaK
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NPaBUIIO, COJACPKUT KOHKPETHYIO MH(OPMAIUIO, TaKyl0, KaK yKa3aHUE BPEMCHH
¥ MECTa, a TaKXKe YIIOMHHAHHE O TUIAHUPYEMOH AEATEIbHOCTH, 3alpOC HHPOPMALIUU
0 BO3MOJKHOCTH ajjpecaTta NPUHATH MIPUITIALIeHUe, ero IJIaHax U HamepeHusx. Cuura-
eTcsl, 4TO €CJIM MpUIVIAIICHHE UCTUHHOE, aJlpeCaHT MOXKET HacTauBaTh HAa HEM, MOBTO-
PUTH TpUTTIAIIEHHE B CIy4ae 0TKa3a, MPUBECTH JTOBOJBI JJISl TOTO, YTOOBI OHO HETpe-
MEHHO ObLJI0 MpPUHATO. Takoe mpuriameHue OyJaeT BOCIPHUHATO KaK MOJJIUHHOE.
HesiBHOE npuriamieHyne yacto ASHCTBYET KaK MOKa3HOE MpUIIIAICHUE (MM PUTYyalIbHOE
NPUITIAIICHUE), KOTOPOE KAKETCsl HICTHHHBIM, HO HA CAMOM JIeJie TAKOBBIM HE SIBJISCTCS.
Takue npurnameHus: He CONPOBOXKIAKOTCSA 00CYKIEHHEM JieTalel caMoro Ipurarie-
HUS, I0/IpAa3yMEBAeTCsl, 4YTO €ro He cieayeT NpUHUMaTh Beepbes. Ilockobky 11eib
MOKA3HOTO TpHIIANIeHHs (paTHyecKas, MPUITIAIAIOIINN U NPUTJIalIaeMbli IPU3HAIOT
YCJIOBHOCTD, IQ)K€ €CJIM Ha TEPBBIN B3I MPHUITIAIICHHE KaKETCs JOCTAaTOYHO MCKPEH-
HUM. Ha nparmaruueckoMm ypoBHE TakHe MPUIJIALICHUs NMPEACTaBIAI0T co00M JINIIb
BBIpaXKCHHS T0OPBIX HAMEpeHUit, u He Oonee Toro. Mx mparmarudeckas QyHKIHMI —
JIEMOHCTpPAIIXsl CUMITATHH TOBOPSILETO B OTHOILICHHH COOECETHHKA.

C TOYKM 3peHHs TEOPUH BEXJIMBOCTH MPUIIIALIEHUE YACTO PACCMATPUBAETCS KaK
YTPOXKAIOMIMK JINIy peYeBOH aKT, OJJHAKO €ro BOCHPUATHE U pealu3alusl SBISIOTCS
KyJBTYpHO crienupuyHbIMU. [Ipuriamenne MoxeT ObITh paCCMOTPEHO B paMKax Hera-
TUBHOW Y TIO3UTUBHON BEXKJIMBOCTU. Tak, B aHIVIMHACKOW JIMHTBOKYJIBTYPE, Il KOTOPOM
XapaKTepHbl CTpaTerMd HETaTMBHOM BEXJIMBOCTH, IPUITIAILICHUE SBIISETCS yrpoxa-
IOLIMM JIMILy PEYEBBIM aKTOM: OCHOBHAS CTPATETrHsl aHIVIMHCKUX KOMMYHUKAHTOB —
cAenaTh NMPUIJAlleHue B MaKCUMaJIbHO KOCBEHHON (popme, He OMYCTUTh MPSIMOTO
BO3JICHCTBUS Ha cOOECeTHNKA, MMPEAOCTaBUTh eMy paBo BeiOopa (cM. Jlapuna 2009:
238—251). Dtum 00yCIOBICHO MMOBCEMECTHOE UCIIOIF30BAHUE B AHTIIMICKOM SI3bIKE
MHTEPPOTAaTUBHBIX (OPM, HE BBHIMOIHIIOMUX (yHKIUN Bormpoca. [TomoOHas kocBeH-
HOCTb B IPUMJIAILICHUSIX 00BSICHAETCS HEIPUKOCHOBEHHOCTBIO 30HbI JIMYHOW aBTOHOMMU:
HACTOWYMBOCTH B AHTTIMICKOM KOMMYHHUKAIIMU HEIOIYCTUMA, TaK KaK OHa BOCHPUHU-
MaeTCs KakK JIaBIeHHEe Ha cCoOeCceTHNKA U HapyIIeHHe MpaBuil BexxmBocTH. [lepdopma-
TUBHBIH IJIAroJl invite UCHONb3yeTcs kpaiiHe penko. Kak mumer J[x. Tomac, B aHrmii-
CKOM sI3bIKE HeuacTo BcTpeudaetcs nepdopmatus [ invite you (A npuenawaro mebs) nis
BeIpakeHusl akta npuriamnienus (Thomas 1995: 47). B anrnuiickoil TMHTBOKYJIBTYpE
UCIIOJIb30BaHUE UMIIepaTHBa TaKkKe CTPOro OIPAaHUYEHO U BCTPEUYAETCs] B OCHOBHOM
B IIpUKa3ax. B pyrux aupexTrBax MMIEpaTHB NMPAKTHUECKH HE UCIIONb3YeTCs, Ul HUX
XapaKTepHbl UHTEPPOTATUBHBIE U yCIOBHBIE GopMbl (cM., Hanpumep, Lakoff 1972;
Ervin-Tripp 1976).

Crnenyer oTMETUTH, YTO HE BO BCEX JIMHI'BOKYJIbTYpax HaOoaeTcs moo0Has
cutyanus. Hanpumep, A. BexxOunkas (Wierzbicka 1991) ormeuaer, 4to, B oTinnume
OT aHTJIMHCKOTO SI3bIKA, KOCBEHHBIE MPUTTIAICHHS, BEIPAKEHHBIE HHTEPPOraTUBHBIMHU
KOHCTpYKUUsAMHU (Hanogo6ue anrnuiickoro Would you like to...?), sBisitoTcst HeectecT-
BEHHBIMH JIJISI TIOJIBCKOTO S13bIKa U MOTYT OBITh HE TIOHATHI UMHU KaK MPHUTJIAIICHUS.
ABTOp TaKXe OTMEUAET, YTO MMO3UTHUBHAS BEXKIIMBOCTh XapaKTepHa JIJs cepOcKoro,
UCIIAHCKOI'0 U PYCCKOTO SA3bIKOB. [IeMCTBUTENBHO, B PyCCKON KOMMYHHUKATUBHOM KyJIb-
Type HPUTJIALIeHUs 1eIal0TCsl HACTOMYNBO, JIOIyCKaeTCs IaBJIeHNEe Ha cOOECe/IHUKaA,
YTO JIEMOHCTPUPYET OOJIBIIOE JKETaHUE YBUIETH €TO.
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3. MaTepMan n metoabl uccnepgoBsaHuA

Marepuan 11 ucciaeqoBaHus ObUT cOOpaH BXOJIE SKCIIEPUMEHTA, IIPOBEAEHHOIO
B BUJIE MOJIEIIMPOBAHUS JUAJIOINYecKoro quckypca. Hamu craBuiach 3a/1aua BBISIBUTD
OCHOBHBIE TEH/ICHLIUH B PEAIN3ALUH PEYEBOr0O aKTa «IPHUIJIAIIEHUE» HA PYCCKOM SI3bIKE
B Pa3HBIX BO3PACTHBIX I'PYIIAxX M Pa3HbIX COLMAIBHBIX KOHTEKCTax (IPU PaBHOM
U IUCTAaHTHOM OOLIeHNH). MarepranoM UCCIeA0BaHMs TOCTYKUIM OTBETHI HA BOIPOCHI
auckypcuBHoro Tecta 101 pecnionzienra. B skcniepruMeHTe y4acTBOBaJIU PECIIOH/ICHTBI,
OTHOCSIIIIECS K TPEM BO3pacTHBIM rpynmnam: (1) «KoJIbHUKM» — yualuecs oorie-
00pa3oBaTenbHOI MKoNbI' B BospacTe 13—15 11eT; (2) «CTYAeHTB» — MOJIOJIBIE JIFOIH
B Bo3pacte 19—22 ner, oOyuaromyecs: B BBICIINX Y4eOHBIX 3aBefeHUsAX; (3) «B3poc-
JbIey — paloTaroliye JIM, UMEIOIIIe CpeHee UK BbIcliee 00pa3oBaHUE U CPea-
HUW WM CPEHE-BBICOKMI COLMAIBHBINA CTAaTyC. JJaHHbBIE O KONMYECTBE aHKETUPYEMBIX
npuBesieHs! B Tabu. 1. [To Bo3pacTHOMY cocTaBy IpyIiia «B3pOCibley BKIOYAeT HHOP-
MaHTOB 23—72 net. HukHsAsA BO3pacTHasi TpaHULA YaCTUYHO NIEPECEKAETCS C IPYIION
«CTyZIeHTbD. Pa3HKIIa COCTOUT B TOM, YTO IPYHIIA «CTYIEHTBD) ONPAIINBAIACh B CTEHAX
By3a, a «B3pOCibIe» (110 HUKHEH BO3pacTHOM rpanuie) — Ha pabouem Mecte. IIpu
3aII0JIHEHUH aHKEThl OHJIAMH cTaTyc ompeselsyicss MHPOPMAHTOM C peMapKoM, 4To
«B3pOCIIbIE» MPUPABHUBAIOTCS K PabOTarOIUM MHPOpMaHTaM JInO0 MHPOPMAHTaM IEH-
CHOHHOTIO BO3pacTa. I'eHiepHbIe XapaKTEPUCTUKU PECIIOHIEHTOB HA JAaHHOM 3Talie
HE YUUTHIBAIKCH.

Pe3ynbpraTel aHKeTHpOBaHUs, O€3YCIOBHO, HE SIBIAIOTCS YIbTUMATUBHBIMU, TEM
HE MEHEe, BBIABIIAIOT Ba)KHbIC TEHAECHLIMN B ()OPMUPOBAHUM PEUEBOIO aKTa «IIPUIJIALLIE-
HHE» B PYCCKOM SI3bIKE.

Kak nokasan aHanu3 CymecTBYIOIIUX padoT, B IUHIBUCTUYECKUX PEUYEAKTOBBIX
UCCJIEJIOBAHUAX €l HEe OBbLIM MPEJCTaBICHbl aHAIU3UPYEMbIE HAMHU TPYIIIBI B UX
COBOKYITHOCTH.

Tabauya 1
lpynna aHKeTUpyemMbIX MO pa3HbIM BO3PaCTHbIM rpynnam
lpynna Konnuyectso ABCONOTHOE KO/IMYECTBO

aHKeTUpyembIX (4enosek) (%)
LLIKONbHUKKM 21 20,8
CTyAeHTbl 37 36,6
B3pocnble 43 42,6
WUtoro 101 100

JUtst vccreioBaHusl Pa3IMYHBIX PETUCTPOB PEUEBOT0 aKTa IPHIJIAIeHHe» (PaBHO-
CTaTyCHOE U Pa3HOCTaTyCHOE) aHKETUPYEMBIM IPEJIaraioch OTBETUTH Ha JIBa BOIPOCA
(o popmMyJIMpOBKE OIPOCHUKA):

(a) IIpeocmasvme, umo 6bi xXomume npunIaAcUMs Opy2a / Xopouie2o 3HaKOMOo20
Ha eeyepuHKy unu 0env poxcoenus. Chopmynupyiime ceoe ycmuoe npuiauieHue
u 3agukcupyiime ezo.

' MAOY «O6pasosarenbhbiii ienTp « HBIOTOH» r. Yensbunckar»
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(6) Ilpeocmagbme, umo 6vl Xomume NPULACUMb HAYATLHUKA HA MEPONPUATIUE UTU
oenv poxcoenus. Cchopmynupyiime ceoe ycmuoe npueiauienue u 3apuxcupyiime e2o.

Curyanus (a) XapakTepu3yeTcsi CTaTyCHOW M COLHAIbHO-TICHXOJIOTHYECKON CHUM-
MmeTpuel, cutyarms (0) XapaKTepu3yeTcsl HaTM9HeM BEePTHUKAIBHON M COIHaIbHO-TICH-
XOJIOTUYECKON JUCTAHIUH.

AHKETBI 3aMOJHSIINCH B3POCIBIMU JTHO0 B OyMakHOM BHJIE, JTHO0 MOCPECTBOM
cepsuca Surveymonkey.com. Co IIKOJIbHUKAMM U CTyI€HTaMU paboTa IuIa MpU HEmo-
CPEJICTBEHHOM KOHTAaKT€ B PaMKaX KJIACCHBIX/KypaTOpckux yacoB. OCHOBHBIMU 0OI1Ie-
Y YaCTHOJIMHIBUCTUYECKUMH METOAaMH aHAJIN3a MOJIy4YeHHOTO MaTepualla MOCITy KU
METOJT IUCKYpPC-aHAIN3a, METOJI CEMAaHTUYECKOTO (METOMKA CEMAHTUUECKOTO OMHCAHMS,
CEeMaHTHUKO-CHHTAKCUYECKUI aHalu3 M JAp.) U MParMaTHuecKoro aHajimsa (Hermocpen-
CTBEHHAsl HHTEPIIPETAIMsI PEYEBOTO aKTa), IKCIIEPUMEHTAILHBIN, COMTOCTaBUTEIbHBIN
METO/bI U METO/ KOJIMYECTBEHHOW 00pabOTKM JaHHBIX.

Bo BpeMms aHanmm3a MoydeHHBIX pe3yJIbTaToB 0CO00€ BHUMAHHUE YEISIIOCh CIEy-
IOIIMM acreKTaM: crocoOy BBIpaKEHUs, HHTeHCH(PUKaTOpaM/MUTUTaTOpaM, MapKHPO-
BaHHOH JICKCUKE, OOpaIlIeHUSIM, a TaK)Ke TOTIOJHUTEIbHBIM KOMIIOHEHTaM. CBOJIHbIE
PE3yNbTATHl IO KAKIOMY U3 pacCMaTpUBAEMBbIX PETUCTPOB MPUBEICHBI B TaOJIHIIAX
B KOHIIE Ka)KI0I'0 pa3zena.

4. Pe3ynbTatbl UccnepaoBaHunaA
4.1. HehopmansHoe npuznauwieHue

4.1.1. LIKonbHUKU

IIpu BceM pa3HOOOpa3uy KOHCTPYKIUH B IPyNIE «IIKOJbHUKIY» B PAMKaxX paBHO-
CTaTyCHOM KOMMYHHUKAIIMU Ha MEPBbIH IJIaH 110 YaCTOTHOCTU BBIXOJUT UCIOIb30BAHUE
NpUIIAIeHUs B OOyAuTenbHON dpopme — 64%. Ilpu 3TOM, KpoMe IpsSIMOTO UMIIepa-
TUBA, UCIIOJIb30BAJICSI UMIIEPATUB COBMECTHOIO AEHCTBHUS, CP.:

(1) Ilpusem, 6po! IIpuxoou na seuepumxy!
(2) Ipusem, moui nyuwuii opye! Iowinu ko mMHe Ha 6eyepuHky!
B pamMkax nmmepaTtuBHOM rpymibl 0co00 BBIIEISIOTCS (POPMBI ¢ OKKa3HOHAIM3MOM

20, KOTOPBIN SIBIISIETCSl KAJIbKOW C aHTIHMICKOTO go (3. unem! moiaem!). JlanHyro
¢dopMy HCTIONB30BAIA TTIOYTH YETBEPTH (24%) ONPOIICHHBIX:

(3) Maposo! I'o ko mue domoti!

(4) Ilpusem! Caw, 20 3a6mpa ko MHe HQ 8e4epurKy!

N3 oKkka3MoHAIU3MOB OTMEUAIOTCS TAKXKE MOJIOJEKHBIC CICHTU3MBI (OHIOXA,
nOeHAU), B TOM YHCIIE aMePUKAHU3MBI TUTIA Opo, Xell, SBISIONINECS, Ha HAIl B3I/,
MapKepamMy BHYTPUTPYIIIOBOM MPUHAUIEKHOCTH, IPU3BAHHBIMUA COKPATUTh KOMMYHH-
KaTUBHYIO JUCTAHIMUIO U TIOKa3aTh COOECETHUKY, UTO «5 CBOI»:

(5) Hoenanu ko mue Ha eeuepuHky!

(6) llopoy, eo Ha moro OHIOX).

Ha BonpocutensHbie BhIcKa3biBaHus puxoAautcs: 23% Bcex 0TBETOB, UTO, C OJTHON
CTOPOHBI, TOBOPHUT O BBHICOKOM TOTEHIIMAJIE BOMPOCUTEIBHBIX KOHCTPYKIIMI KaK B PaB-

1000 HccnenoBanre BEXIMBOCTH U HEBEKIIMBOCTH B III00AJIBHOM KOHTEKCTE



Gayane Vlasyan, Irina Kozhukhova. Russian Journal of Linguistics, 2019, 23 (4), 994—1013

HO-, TaK 1 B pa3HOCTAaTyCHOM 06LL[€HI/II/I, ac I[perfI — IIOKAa3bIBACT AOBOJIBHO 6OJ'ILH_IyIO
BapUaTUBHOCTD ITPH UCITOJIb30BAHWU BOIIPOCOB, YCT'O HE Ha6J'IIO,Z[aJ'IOCIJ B UMIICPATHUBAX:

(7) He xoueww nu noiimu Ko MHE HA BEUEPUHKY?
(8) I[otidewv ko MHe Ha OeHb podicOeHus?
(9) Cmoorcewun nputimu Ko MHe Ha OeHb PodCcOeHUs 3aempa’

(10) Cmooicewun u mol 3a2nHYMb KO MHE HA 8€4EePUHKY?

KoHcTpyKiuu BapbUpyIOTCSl OT YTOUHEHUsI OOIIEro KelaHus UATH Ha MEPOIIpHs-
THE (C YaCTHIIEH «HE») 10 BBIpAXEHHUS 0o0UIeil MOJATBHOCTH ((CMOKEIIbY, «CMO-
XKEIlb JIN»), a TAK)KE MUHUMH3AIMH KOMMYHUKAaTUBHOTO JIaBJICHUS 33 CUET UCIIOJIb-
30BaHMS IJ1aroja ¢ MEHBIIUM MPAarMaTUYECKUM BECOM — «3arJIIHyTh» (T.€. 3aiTh
Ha KOPOTKOE BPEMsI, MUMOXOJIOM).

He6omnbiryto rpymmy (4,4%) cocTaBHIM BBICKAa3bIBAHUS B COCIIAraTeIbHOM HaKJIIO-
HEHUH, KOTOPbIE TaKXKe CMSTYAIOT BO3/ICHCTBUE HA a/ipecaTa, Py 3TOM CUTHAITM3HPYIOT
0 KEeJIAaHUU TPUTIIAIIAIOIIETO:

(11) A 6v1 xomen npuenacumo meos.

[lepdopmaTiBHBIE BRICKa3bIBAHUS TAKXKE JTOBOJIBHO peakH (8,6%), 4To 00bsCH-
eTcsi He(pOpPMaTbHOCTHIO OOIIEHUS:

(12) A npuenawaro mebs Ha c80w0 6e4epuHKy.

(13) A npuenawaio mebs Ha Mo 8eHePUHK) .

3 JOINOJHHUTCIIBHBIX 3JICMCHTOB MOXXHO BBIACINTD:

a) I/IHTCHCI/I(bI/IKaTOpr, OIMUCBIBAIOMIIUC KCJIAHNUEC MMPUTIAlIAOIICTO BUACTD IPH-
riamaeMoro u co3aaromue J0MOJTHUTCIIbHBIC MOTUBAIMOHHBIC YCIOBH:A, CIICKYJIUPYA
CUCTEMOM HGHHOCTGﬁ IpUIrjiamacMoro:

(14) Ipusem, opyoscuwe! Ipuenawaio mebs Ha nudxcamuyro gewepunxy. Obewaio, 6y-
Oem geceno!

(15) Ipusem, [law! ¥ mens seuepunka ooma, 6yoem geceno, npuxoou ooszamenvHo!

(16) Ilpusem, Onee! A 6v1 xomen npuenacums mebs Ha Mol OeHb podcoeHus. byoem mHozo
eazsgol!

0) OTCYTCTBHE B aHATM3UPYEMBIX OTBETAX MapKepa BEKIUBOCTHU «IIOKAIYIHCTa,
3JIEMEHTBI BEXKJIMBOCTH JIMOO BKJIIOUYEHBI B CHHTAKCHUECKOE O(hOPMIIEHHE TPUTTIALICHHS,
100 OTCYTCTBYIOT B IPUHIIHIIE;

B) YTOUHEHHE JIaThl U MecTa NpoBeAeHUsI — 28% PEeCIOHACHTOB.

CunrtaeM Ba)XHBIM OTMETHTh, YTO MIOJIOBUHA OTBETOB COJIep:Kaja B cede MpsMyro
WM UMIUTHIUTHYIO (POPMYJIMPOBKY IIPUXOAM KO MHE JIOMOI», B TO BpeMsl Kak oOpa-
naeT Ha ce0sl BHMMaHue (akT npuriamenus “He-gomoi” (kade, mapk, TPK):

(17) Xeii! I[lpusem, s npuenawaio mebs Ha c8oll OeHb podicoeHus (dama) 6 netiHmoo,
6 napx I'acapuna, 6 15.30 mam.

4.1.2. CmyoeHmel

B naHHOM rpymme Takke paccMaTpHUBAIOTCS PaBHOCTATYCHbIE IpUIVIAlIEHUs. B
MIOJIOBHHE CIIy4aeB MPUIJIAIIEHUE BhIpaXkaeTcs NpsiMbIM uMnepaTuoM (50%):

(18) Ipuxoou xo mue / Ilpuxoou cecoous / Ipuxoou!
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OpHako 37€ch Ha MEPBbIM IUIAH BBIXOJIUT HAJUYHE BOMPOCUTEIBHON (HOPMBI
(HEe B caMOM Telle MPUTIIAICHUs, a B yTOUHSIOMUX GopmynupoBkax) — 43% Bcex
NpUTTIALICHU: (mbl) npudews? / Ymo oymaewn? / [pucoedunuwnca? / Tol c6ob600Ha? /
He xouewv nputimu?

[TogoGHbIe (HOPMYTHPOBKH UMEIOT Pa3HBIN YTPOXKAIOIIHMHN JIUITY BEC — OT IPSIMOTO
BOIIPOCA «Thl IPUAELIL?» 10 O0sIee IPOCTPaHHON (OPMYITUPOBKH «UTO AyMaeUlb?».

OTMeTHM TakXe BONPOCHTEIHHO-OTPHLATEIbHYI0 KOHCTPYKIUIO, TPAIUIIHOHHO
ACCOIMHMPYIOUIYIOCS ¢ MOBBIIIEHHON BEKIMBOCTHIO, HO HE HAXOIAINIYIO IIUPOKOTO
NPUMCHECHHS B HalleM marepuaie. YacTOTHBIM TaK)Ke SIBJISICTCS MPHUIIANICHUE THTIA
«ONMCAaHUE CUTYaluH + UHTEHCU(UKATOP / UMIEPATUB / IPyroil KOMIIOHEHT (J0T101-
HSIOWUH dIIeMEHT)»: 4 mym pewuna opeanuzogams / A ycmpauearo / Cnywaii, moi
xomum cobpamucs... Byoy paoa euoems mebs mam / Koy / /lasaii moorce!

Ucnons3oBanue nepdopmatrBa equHuyaHo (2%) («lIpuenawaro mebsy). 72% Bcex
NPUITIAIICHUH JaHHOW TPyIbl (GOPMYIUPYETCS ¢ MCIOJIB30BAaHUEM PA3JINYHBIX HHTEH-
cU(HKATOPOB: 0UeHb X0UY, unobbl msl npuuwia / 6yoy xcoams / omKkas He npuHumaemcs /
npuxoou, 6yoem unmepecro. K unreHcupukaropam Takke MOKHO OTHECTH alleJUISIIUIO
K CTapoil apyx0e — «mbl max 0agHO He 8UOENUCH», HTEpecaM MPUTIAIIAeMOT0 —
«Kak moul 1100UWDbY, TPUATHOMY BPEMSIIPEIPOBOKICHUIO — «Oy0em UHmepecHo»,
«byoem gecenoy.

B nanHol rpynne, kak u B rpymnme «l1IkoabHUKW», BBIIEIAETCS UCIIOJIB30BAaHUE
creHrmMoB. Hanbomnee 4acTOTHBIMHU SIBIISIFOTCS JIEKCEMBI 20 M NO(4ULIUMb), HECOMHEHHO
Npe/ICTaBISIIONE cO00M MapKepbl BHYTPUTPYIIIOBOM MPUHAUICKHOCTH: MYNO NOYU-
aums / X21, 20 mycums / nookamuuiv? / kpymas uoes / ue, notioem? / xarowxu / 6po:

(19) I'o ko mue.

(20) Tym myca nameuaemcs. ['0?

(21) Caviuuw, 20 mycumn?

Cpeau MapkepoB BHYTPUTPYNIIOBOM ITPUHAUIEAKHOCTH Ha O0jiee YaCTHOM YpOBHE
MOJKHO BBIICTIUTH OOpallleHus1, yoTpebisieMble TOJIbKO B paMKax JIaHHOW TI'pyMIIbI,
HaNpUMep, npuHyeccka Wi peodsamxu. JJaHHbIe CITydan e JUHUYHBI.

4.1.3. B3pocnsle

PesynbpTaThl aHan3a JaHHOM TPYMIIBI CYIIIECTBEHHO OTIMYAOTCS OT MPEIbIAYIIHX.
67% BCcex PaBHOCTATYCHBIX NPUIVIAIICHUN B paMKaX PacCMaTpUBAEMON I'PYIIIbI IPUXO-
nsarcs Ha nepdopmatuBHyto KOHCTpyKIHio «IIpurnamaro te6s»:

(22) Ipuenawaro mebs na npazonuk! byoy paoa mebs suoemn!

(23) Jopocoii...! Ilpuenawaro mebs ¢ eocmu, umodvl ommemums Hauty 50-1emHior0
opyaichy.

(24) Mapycs, npuenawaro mebs na ceot npasonux! Koy!

Ha rpynny umnepaTtuBoB npuxoaurcs Bcero 28%:

(25) [lesouku, npuxooume ko mue 6 2ocmu 00mou. Ommemum Mo OeHb POHCOCHUS.

(26) Bepa, s1coy meba 6 cyobomy 6 cocmu, KO MHe 0OMOU, 4acos 6 namo. Ilpuxoou.

(27) Ipusem, Cepeea, npuxoou 6 cocmu!
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Pa3BepHyTbIE BbICKa3bIBaHMS OKKa3HOHATIBHBL CBOEH ()OpMYIMPOBKOI OHM UHTEH-
CU(UUIUPYIOT PEUEBON aKT U MOKA3bIBAIOT JKEJIAHNWE MPUTIIAMIAIONIETO YBUIETh MPH-
[J1alaeMoro:

(28) Bacsa, opye! ...uucna 8...uacos meoe npucymcmeue o3apum Hawy ecmpeuy. Yo s
Haildy cnocob npekpacto npogecmu gpemst!

(29) Upuna, npusem! Kak dena, xax oemxu? A y meHns ckopo denv pooicoenus. Mot
€ MyaHcem pewunu coopams ecex OausKkux opyseti Ha oave. Cmodrcewv? 28 urns,
yaca ¢ 2. C cobotl ece npunocam xopouiee nacmpoenue! Kax dobupamvcs — no-
no3soice 002080pumca. Kax moi cmompuuis Ha maxoe npuenauienue?

BonpocutensHbie GOpMyINpOBKU Takke eTUHUYHBI (5%):

(30) ¥V mena 6o smopuux denv posicoenus. Ipudewv?

B paBHOCTaTyCHBIX MpUIIaNIeHUsX oOpamaT Ha ce0sl BHUMaHUE Cleyrolue
JeTau:

B 54% cny4aeB npH NpuUrialieHud ¢ YHIOMUHAHUEM BPEMEHU BpPEMsl YKa3bIBAeTCs
HETOYHOE:

(31) Ipuxoou zaempa sewepom, nobonmaem.
(32) Koy 6 namuuyy nocne pabomsi.

(33) Koy mebs 6 cybbomy 6 cocmu, Ko MHe OOMOU, 4ACO8 8 NiMb.

BeposiTHO, UTO 1pU NanbHEHIIEM 00CYKICHUH JIeTalei MPUIIaIIeHns BpeMsi OyeT
YTOYHEHO, HO B IIEJIOM TaKOW MOJXOJ MOKa3bIBAET JOCTATOYHO pacciaadlIeHHOe OTHO-
IIeHNe K KATETOPUU BPEMEHH B PAaBHOCTATyCHOM OOIEHUN .

B oOpameHusx sxeHInHa—KeHIMHA (MY>KYHHBl — OKKa3MOHAJIbHO) oOpalaer
Ha ce0st BHIMaHUEe UCTIONb30BaHUE BOKATUBA dopoeas (Mosi dopoeas / dopoeas noopyaa |
Joporast + ums):

(34) Hopoeas, uem 3anumaewrvca 6 cyooomy?

(35) Hopoeoti...! [lpuenawaro mebs 6 2ocmu.

(36) Jopoeas mos noopyea! Ilpuenawaro mebs k cebe u sHcoy ¢ HemepneHuem, 4mo mol
npuoeun.

[Mpurnamaronye TakuM 00pa3oM MOJUYEPKUBAIOT ONPEACICHHYIO TyIIEBHOCTD
Y MHTUMHOCTH OTHOmeHHH. Ha Ham B3, mogqoOHOe oOpaleHne He SBIISIETCs Jac-
TOTHBIM ISl YCTHOM peun. J[aHHbIE TUCKYPCHUBHOTO TECTa 3a4acTyI0 MOTYT IOKa3bIBaTh
SKCTPAMOJISILIMIO 3JIEMEHTOB IIMCbMEHHOM peud B YCTHYIO (CcM., Harpumep, [Koxyxosa
2019]). Tem He MeHee, UMEHHO JIaHHAs TIOATPYIIIA XapaKTePU3YEeTCs MTOTI00HON OTChUI-
KOM K CEpIeYHOCTH.

Pe3ioMupyeM pe3yabTaThl B BHJIE TAOIUIIBT .

2 T.B. EnusapoBa 0TMEUYAET, 4TO ceHyac IPOUCXOAUT TPaHCHOPMALUs OTHOLIEHHS KO BPEMEHH —
OT «pacciabICHHOTOY» (TTOIMXPOHHOT0) JI0 «4eTKoro» (MoHOXpoHHOTO0) (Emu3aposa 2009).
3 B Tabnuile OTMeYeHb! peleBaHTHEIE I UCCIEA0BAHMS HapaMETphL.
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Tabauya 2
BbiparkeHue NPUriaeHns B PaBHOCTaTyCHOM 06LeHUn
MapameTp lpynna
LLIKonbHUKM CtypeHTbl B3apocnble

MmnepaTnBHblE KOHCTPYKLUK 64% 50% 28%
BonpocutenbHble KOHCTPYKLMMK 23% 43% 5%
CocnaratenibHO€e HaK/IOHeHne 4,4% 5% OTcyTcTByeT
MNepdopmaTmBbl 8,6% 2% 67%
NHTeHcudmKaTopbl 63% 72% 5%
MwuTturatopsbi 4% OKKa3noHa/IbHO OKKa3MoHaibHO

YTouHeHMe AaTbl/BpemeHun

28% (13 HUX 18% —
KenaHue Aatb NUCbMeH-
HOe npuraaleHve)

OKKa3noHanbHO

31% (ykasaHue
Ha npubansuTennb-
HOCTb BpeMeHH)

Jlekcnyeckune ocobeHHoOCTU

amMepuKaHM3Mbl, C/ieH-
TM3Mbl

CNEeHrn3mbl, amepu-
KaHu3Mmbl. Aneanauma

ObpalueHuns

K AINTENbHOCTU OTHO-
LeHWN, nHTepecam
npuraawaemoro, npu-
ATHOMY BpemAnpenpo-
BOXAeHuo/ Onucatenb-
HOCTb CUTyaLMK

AHanu3 peyeBoro aKTa «IPUIIIAICHHE» B PaBHOCTATYCHBIX MPHITIAICHUSX MOKa-
3BIBACT MPEBATMPOBaHUE MOOyAUTENbHOU hopMmbl (Tpymnmbl «llkonpHukmn», «CTyaeH-
TBD») ¥ aKTUBHOE HCIIOJIb30BaHKE TeppopMaTuBOB B rpymme «B3pocmsie». Mcnomib-
30BaHHE MUTHIAaTOPOB HE SIBJISICTCS YACTOTHBIM HU B OJIHOW W3 BBIJICJICHHBIX TPYIIIL.
HampoTuB, B 1IpoaHaIM3MPOBAHHBIX KOHTEKCTAX MIMPOKO HCIIOIB3YIOTCS MHTCHCU(HKA-
TOPBI, aKIIEHTYIM3UPYIOIIUE KeTaHHe PUITIALIAOIIETo, a He MpUIyIanaemMoro (ocoy! /
oueHb xouy mebs ysudems (v cebs)! / meoe npucymcmeue obsazamenvro / 6y0y xcoams
¢ HemepneHnuem / 6y0y pada Hauieli 6cmpede / OMKA3 He NPUHUMAEMCs), 9TO TOBOPUT
00 OTCYTCTBUH YIPOIKAIOIIETO JIMIY MOTCHIIMANA B PABHOCTATYCHBIX MPUTIIANICHUSIX.
OTMeTHM TaKKe MapKephl TO3UTHBHON BEKINBOCTH, CIIEHTU3Mbl/aMEPUKaHU3MbI KaK
MapKepbl BHYTPUTPYIIIOBOI MpuHauIe)kHOCTH B Tpynnax «llkomsaukm» n «CryneH-
TBI», MapKepbl HHTUIMHOCTH — B Tpy1e «B3pocisie. [1Inpokoe rcnonbp30BaHue nmIie-
paTHBOB, IEpPOPMATHBOB, HHTCHCU(PHKATOPOB ITOATBEP)KIAET HAIILY U/ICI0 O TOM, YTO
PCUCBOI aKT IPUIIIANICHHEY» B PYCCKOW KOMMYHUKATHBHOW KyJIbType HE OTHOCUTCS
K YTPOXKAIOLIHM JIHILY.

4.2. dopmanbHbie NpUrnaLIeHnn

dopmarnbHbIe MPUTTIAIIEHUS] PACCMaTPUBAIOTCS B TE€X K€ IpyMIax, 4ro u Hedop-
MaJbHbIE, HO TPU PA3HOCTATYCHBIX OTHOIIEHUSIX, XapaKTEPU3YIOIINXCSI HATMYUEM Bep-
TUKAIbHOU TUCTAHIINH.
4.2.1. LLIKoAbHUKU

Pa3HocTarycHble NpUriameHus B rpymme «IKOJIbHUKIY MEHee pa3HOOOpa3HbI
no ceonM Qopmam, 81% Bcex mpUrIAIeHHH TPUXOAUTCS Ha epdopMaTuB (C mojIe-
KalM 1 0e3 TO/JIeKAIIIET0):

(37) Mpwi npuenawaem éac na gpomogvicmagky!

(38) A npuenawaro sac na denv poscoenus!
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[TepdopmaTB MOXKET JOTOTHATHCS ACTATSIMHU:
a) YTOYHEHHE YKeJIaHUs MPHIIIAIAEMOr0, CIIyXKallee HHTeHCU(PHUKATOPOM IpUTia-
[IEHUS U NPECTABIISIONIEE ONPEAEIEHHYI0 KOMMYHHKAaTUBHYIO OITACHOCTD:

(39) 30pascmeyiime, Hpuna Braoumuposna, npueiauaio 8ac Ha Mol OeHb PONCOCHUS,
notideme?

6) YTOYHCHHEC BO3MOKHOCTH, CMATYAIOIICC BOSHCﬁCTBHG Ha aJpecara:

(40) 30pascmeyiime, s npueniaularo 8ac..., eciu 8bl, KOHEYHO, He 3AHAMbL.

OnunakoBble 110 OpMe peueBble akThl (epPOpPMATUBHBIE B JAHHOM CITy4ae), OTs-
TOLIAIOTCS AONOIHUTEIBHBIMU 3JIEMEHTAMH € MPOTHBOIOIOKHBIM KOMMYHHKATHBHBIM
BECOM.

CunTaem BaKHBIM OTMETHTH, UTO 15% pECHOHIEHTOB JaHHOM IPYIIbI YKa3bIBAIOT
Ha MPeIOYTeHNE MMCbMEHHOTO PUTJIAIleHHSL:

(41) BspocasiM s OBl TIepenan MUChbMO ¢ IpUTIANICHUEM: A Xouy npueiacums 6dc
Ha npazoHux. B 5TOM mpuriamieHuy g ykasai Obl 1aTy U BpeMsl.

JIxo00MBITHOM, HA HAI B3MJISJL, TAKKE SIBISIETCS peMapKa OJHOTO U3 PECIIOHIIEHTOB:
«[omoti s 6bl He npuenacun» — T.€. JIOM PACCMATPUBAETCS KaK JIMYHAsl, NpUBAaTHAsI
30Ha, Ky/1a JOIYCKaIOTCs TOJIBKO «CBOW» (= paBHOCTaTyCHbIE). JlaHHBIC (PaKThl MOTYT
OBbITh MHTEPECHBI ISl AATbHEHIINX NICUX0- U COLIMOIMHIBUCTUYECKUX HCCIIEI0BaHUI.

CHmxeHne KOMMYHHUKATUBHOI'O JIaBJICHUS, XaPAKTCPHOC 1 JAHHOTI'O KOHTCKCTA,
peanu3yercs 3a cUeT BONPOCUTEIbHO-OTPHULIATENbHBIX (JOPM € YyacTULIAMU Obl U JIU.
MururatuBHbIN 3((GEKT JOCTUraeTCs TaKkKe ¢ IOMOIIBIO 3aMEIICHUs TJIarojioB noce-
mumu/nputimy Ha IJIarojbl KPaTKOBPEMEHHOTO 1eHCTBYS 3atimu/3a2nanyms (10 MyTH,
MHMOXOJIOM):

(42) 30pascmeyiime, e xomume i bl 3aUMU HA MO QOMOBLICMABKY?

(43) 30pascmeyiime, ne xomenu Obl bl 3a2TAHYMb KO MHE HA (POMOBLICMABKY?

N3 1OoMONMHUTETHHBIX KOMIIOHEHTOB (HEKOTOPhIE YaCTUYHO OTMEUYEHBI BHIIIE),
BBIICIISIOTCS:

a) MHTEHCU(UKATOPHI «0Y0y 0UeHb paoay;

0) MUTHTaTOPBI «eC/iU 8bl, KOHEYHO, He 3AHAMbLY.

B nienom ormeruM 3HaunTenbHoe npeoliaianue nephopMaTUBOB, IIPU 3TOM IOUYTH
MoJIOBHHA 1ep(hopMaTHBOB (BapHaHT «MECTOMMEHHUE + nep(opmMaTBy) BeIpaxKeHa
BO MHOKECTBEHHOM YHCIIE U IMEET GOpMy «MBI IIPUTIIAIIAEM», YTO YKa3bIBaeT Ha Pas-
HOCTaTyCHOCTb OOILEHUS U OTHOCUTENIbHYI0 HEBO3MOXKHOCTD MPUTIIACUTh YeJIOBEKa,
C KOTOPBIM KOMMYHHKAHT HaXOJUTCS B IUCTAHTHBIX OTHOILICHUSX, HA JIMTYHOE MEPOIPH-
aTre (3a cYeT KOHCTPYKIMH «MbI + IeppOopMaTHBY MPUTIIAIIAOIININ 3alHIIAeT CBOE
KOMMYHMKaTHBHOE JIMII0). JIekcnueckoe n CHHTaKCHYeCKOoe pa3HooOpa3ue B ciayvae
CyOOpAMHATHUBHBIX OTHOIICHUH CBOJUTCS K MHHUMYMY: HCIOJIb3yEeMbIE TJIaroiibl CTH-
JUCTUYECKU HEUTPANbHBI («npueiawiamsy, «uomu»), JEKCUYECKH OIHOOOpa3HbI
(MCKITIOYeHHE — TJIaroil «3arisiHyTh») U CHHTAaKCUYEeCKA MHBAPHUATHUBHBI.

OTMeTHM TakXe, YTO Pe3yJbTaThl JAHHOTO HCCIEIOBAaHUS HE SBISIOT COOOM
MOJTHYIO ¥ OOBbEKTHBHYIO PENpe3eHTAINIO, TaK KaK OYEBHIHO, YTO TaHHBIE HTOTH, CKO-
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pee Bcero, He Oy/yT XapakTepHBbI JJIsl Ha4albHOMN IIKOJIBI M JUIS CTApIIMX KiaccoB. Tem
HE MEHeEe, U1 Hallero MCCIeNOBaHus BakHa HE TOJIBKO TEHICHUUS B BBIPAKECHUU
IIPUTJIALICHU B Pa3HOCTATyCHOM KOMMYHMKALUU, HO U BO3PACTHAs 3BOJIIOLHUS pe-
YEBOTO aKTa.

4.2.2. CmyoeHmel

B nanHO# Bo3pacTHOI rpymie B pa3HOCTATYCHBIX MPUIIIAIICHUSX MIPEANOYTCHUE
OTAaeTCs KOHCTPYKIMHU C cocilaraTesIbHbIM HakJIoHeHueM (42%), ncroiip30BaHue mep-
¢dopmatuBHbIX (30%) U BOIPOCUTENIBHBIX KOHCTPYKIHi (26%) pacrpenensercs npu-
MEPHO O/INHAKOBO, YHOTpeOIeHHEe UMIIEPATUBHON KOHCTPYKIMH eTUHUYIHO (2%).

[purnamenue ¢ UCMOIB30BAHUEM COCIIAraTeIbHBIX KOHCTPYKIMIA CBOIUTCS K YIIO-
TpeOJICHUIO TJIATOJIOB APUTIACUMb/NPEONONCUMB/NPUCYMCMBo8amyb/8udems B (HopmyIie
«1 + rmaron B mpomiemeM BpeMeHH + Obl, YTOOBI...»:

(44) A xomena Ovi, umobwL 8bl NPUCYMCMBOBATIU. .

CocnarareiabHOe HAKJIOHEHHE TOBOPHUT O JKEITaeMOCTH ACHCTBUSA, YTO, C OTHON
CTOPOHBI, UHTEHCU(HULHPYET BbICKa3bIBAHUE (TOBOPALIUI TOBOPUT O CBOEM JKEJIAHUM),
C IpYyroil — CIY>XUT MUTHTAaTOPOM, TaK KaK YKEJIaHHE BBIPAKEHO TUIIOTETHYECKH,
a HE UMIEpPaTUBHO. B 1enom ciieyer OTMETUTh AOBOJBHO HM3KOE MCIOJIb30BaHHUE
MUTHUTATOPOB B AaHHO# rpymme (17%).

Bropast mo 4acTOTHOCTH rpymIa MPUXOANTCS Ha TPUTITIANICHUS C UCTIOIb30BaHUEM
nepdopmaTuBHbIX 111arosioB (30%) mo Moaenu: «YBakaeMblil (UMs1) + (s1) IpUTIIAIIa0
Bacy. /lanHast KOHCTpYKIMA BO BCEX CIIy4asiX JOIOJHSAETCS MOIUGUKATOPAMU: eciu
(c)mooceme / s Oymaro, 8am modxcem Obimb MO UHMepecHo / Oyoem U y 6ac 803MON4C-
Hocmb nputimu? U 1p.

Takke OTHOCHTENHLHO YacTOTHBIMU (26%) SIBISIFOTCSI BOPOCUTEIBHBIE BBICKA3bI-
BaHMs, TPAJUIIMOHHO COIPSDKEHHBIE C BEXKIMBBIMH, KOMMYHUKAaTUBHO-IUCTAHTHBIMHU
OTHOUICHUSAMU: He xomume nu 661 noumu / npucymcmeosams / npucoeouHumscs?
B Hux ucnosip3oBaHa CTpaTeTUs BEXKIMBOCTU NUCTAHIUPOBAHUS: MPUTIIAMIAIONIUI
He MH(POPMHUPYET O CBOMX JKEJIAHHAX, a MHTEPECYETCS JKEIaHUSIMHU WM BOSMOKHOCTSIMHU
MIPUTIIAIIAEMOT0, IPEIOCTABIISAS €My TaKUM 00pa3oM BhIOOD:

(45) He xomume nu Bol npuiimu Ha HAWy QOmosviCmasxy?
(46) Cmoorceme au 6vl nputimu?

(47) Byoem au 803modcHocms nputimu? M JIp.

[Ipsimoit umriepaTuB, ciaydau yrnoTpeOIeHns: KOTOPOro eAMHUYHBI, COMIPOBOXKIACTCS
JIOTIOJTHUTEIbHBIM KOMIIOHEHTOM:

(48) Ilpuxooume, 6ydem unmepecto!

Cpenu IOTIOJTHUTEIBHBIX KOMIIOHEHTOB MPUTJIAIICHHS, KOTOPBIC B IIEJIOM OBLIH
ynotpe0iieHsl 6osee MojIoBHHONW pecioHAeHTOB (51%), MOXKHO BBIJCNUTH TE€, YTO
HaIleJIeHbl KaK Ha ONMCAaHUE BHIrOJbl OeHepHIUaHTa: Oydem unmepecHo / noiyuume
maccy Hoevix snevamaeHuit! / ...6am 00IHCHO ObIMb OYeHb UHMEPECHO Mam / ...s Clbl-
wias, 6vl YGIeKaemecs...st OyMaio, 6amM NOHPAGUMCsl, TaK M HA MHTCHCH()UKAIMIO BaYKHO-
CTU TIPUHSATHUS TIPUTIIAIICHUS YISl IPUTIIAIIAIONIETO OY0Y 0UeHb pao ac suoems / s 6yoy
oueHb pada / 3mo w110 66l Yecmbio 015 MeHs! / mbl ac scdem!
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OTaM4uTEeNLHON YepTOi TaHHOW BO3PACTHOM TPYMIIBI SIBISIETCS WUCIIOJIB30BAHUE
obpamienuit (92%). OHu UMEIOT CTaHIAPTHYIO0 GOpMy (MMs + OTYECTBO) U ABJISIOTCS
MHUIMATBHOM YacThio mpurnameHus. O0palieHue MOXET COUeTaThCsl C PUBETCTBUEM
(naubosee yacTOTHOE — «3/paBcTBYiiTE!»):

(49) 3opascmeyiime, Ceemnana AnamonvesHa, mvl xomenu Obl npueniacums Bac Ha ghomo-

evicmasky!

OKKa3MOHATIBHO yKa3bIBalach HEOOXOIUMOCTh JIOTIOJIHUTh YCTHOE MPHIJIAIIICHUE
MMCBMEHHBIM (ITPUBOJIMIIOCH B CKOOKaX, MOCJIE HEMOCPEICTBEHHOTO MPUTIIAIIICHUS ).
JlaHHBIC JOTIOJTHEHUS TAK)KE CIY)KaT MHAMKATOPAMHU CYOOpIMHATUBHBIX (POpMaIbHBIX
OTHOIIICHHUH.

[Tonmy4eHHbIe TaHHBIC TOBOPSAT O TOM, YTO B (DOPMATILHBIX KOHTEKCTAX BEXITUBOCTD
JTUCTAHIIMPOBAHUS B IIEJIOM PEaU3yeTCs 3a CUET CTATYCHOTO OOpaIIeHHUs 1I0 UMCHH-
OTYECTBY, YACTUYHOW YCTAHOBKH HAa MHTEPECHI MPUTIAIIAEMOTO (CO3J]aHUE JIOTIOTHU-
TEJbHOW MOTHUBAIMU TPU ONMUCAHUU BBIT0JbI). OHaKO Hanbosee XapaKTepHbBIMH OKa-
3amuch nephopMaTUBHBIE KOHCTPYKIIMU, OPUCHTUPOBAHHBIC HA KEJIAHUS aIpECaHTa,
MoAn(pUIIMPOBaHHbBIE (OPMOIA COCTIAraTeIbHOTO HAKJIOHEHUS, YTO JAET BO3MOXXHOCTh
3aKJIFOUYUTh, YTO U B CHMMETPUYHBIX OTHOLIEHUSIX PA «mpurnameHue» B pyccKkoM
KOMMYHUKATUBHOM IOBEJIEHUHU HE SIBIISIETCSA YTPOKAIOIIUM JIULLY.

4.2.3. B3pocnbie

B nanHoOIf rpynme B pa3HOCTATYCHBIX MPUTJIAICHUSX HAN00JIEe YaCTOTHBIM CITO-
coOOM BBIpa)KEHHUsI SBISETCS HMCIOJIb30BaHUE NEepPPOPMATHUBHBIX BBICKA3bIBAHHIMA
(65%), vame Bcero mpencTaBICHHBIX B MOJENTU «(TOHOpAaTUB) obpaiieHue + (MecTo-
umeHue) + neppopmatuB + HHTEHCUGDUKATODP (OMOIHUTEIbHAS UHPOPMALUS)», T
uHpOpMAIMs B KPYTJIbIX CKOOKAX ONIIMOHATIbHA:

(50) Veaswcaemwuii [lemp Heanosuu, npuerawaro Bac na (meponpusmue). byody pao eudemy

8ac cpeou 2ocmeil.

[Tomumo nepdopmaruBa, OTHOCHTENBEHO YacTOTHBIMHE (19%) Oka3anuch ycioBHbBIE
KOHCTPYKIIMHU C COCJIaraTeIbHBIM HAKJIOHEHHEM «XOTEJIOCh Obl Bac MPUTIIACUTDHY /
«xo0Tela Obl Bac MPUTTIACHTBY.

HawnbGonee npoayKTUBHBIMH WHTEHCHU(UKATOPAMU SIBISIIOTCS BBICKA3bIBAHUS,
BBIPAKAIOIIME ITO3UTUBHBIC YyBCTBA MPHUIJIAIIAIOIIETO, OYSPKUBAIOIINE 3HAYMMOCTh
IUISL aJipecaTa MPUHATHS €ro IPUTTIalIeHHS.

(51) Vsaoswcaemsiii..! llpuenawaro Bac Ha..! Bydy pao Bac ysudemuy!
(52) Ilpuxooume, 6y0y ouens paoa.

(53) bvira 6w ouensv paoa sac eudemn!

(54) Ham ouens gasicro gaute npucymcmaue.

(55) MHme 6vi10 OBI OUEHb NPUAMHO.

(56) Ilpuxooume, noxcanyiicma, Ko MHe.

K enquHUYHBIM MO/IETISIM OTHOCATCA (hOpMaJIbHBIE TIPUTIIAIIICHUS
(57) Paspewume npuenacums Bac.
(58) Ilozeonvme npuenacumo Bac.

(59) Ipowy Bac nocemump.
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3ameTM, 4TO UIMEHHO B rpymre «B3pocnbie» B 00enx nmoarpymmnax Handosiee sipko
NPOSIBUIOCH MCIIOJIB30BaHNE MOAU(DUKATOPOB MPH OOpaIlleHHH — KaK B PaBHOCTATYC-
HOM (MapKep COMKEHHSI «JIOPOroii»), Tak U B Pa3HOCTaTyCHOM (MapKep JUCTaHIIMPO-
BaHUS «yBa)KaeMbIil»).

B niennom, kak Mbl BUIMM, peniepTyap PeIuIiK JOBOJILHO OrpaHuyeH (0e3yciIoBHO,
JIOIyCKaeM yroTtpebienue 6osee pa3sHOOOpa3HbIX KOHCTPYKIHMIA B pealbHON pedu, C Ipy-
MM HHPOPMaHTaMH).

Pestomupyem pe3ybTaThl B BUIE TAOIHUIIBL.

Tabnuya 3
BbipakeHue npurialieHns B pasHOCTaTyCHOM 0O6LeHuun
MapameTp lpynna
LLIKONbHUKKN CTyneHTbl B3pocnble
MmnepaTuBHbIE KOHCTPYKLUMU 1% 2% 7%
BonpocutenbHble KOHCTPYKLMM 16% 26% 9%
CocnaratefibHoe HaK/IoOHeHue 2% 42% 19%
MNepdopmaTmebl 81% 30% 65%
NHTEeHCcMpUKaTOopbI 39% 51% 51%
MwuTturatopsbi 12% 17% OKKa3noHaNbHO
YTOuHeHUe aatbl/BpemeHm OKKa3WOHa/IbHO OKKa3WOHa/bHO OKKa3MOHa/IbHO
Jlekcnyeckme ocobeHHOCTH HeWTPaNbHaA NEKCUKa, obpalleHuna, onmcaHune obpaleHusn
«MbI»-NpUrnaleHns BblroAbl beHeduumaHTa

5. BbiBoApbl

AHanu3 Tpex BO3PACTHBIX I'PyHH (IIKOJIBHUKH, CTYAEHTBI, B3POCIIbIC) BBISBUI
oO11ye TeHIEHIIMY U YaCTHbIe 0COOEHHOCTH (OPMYJIMPOBKHU MPUIJIALIEHUI B paBHO-
Y pa3HOCTATYCHOM OOIICHHUU.

PaBHOCTaTyCHBIE NIPUTJIAIIEHHS PECIIOHICHTOB LIKOJIBHOTO BO3pacTa (hopMyIupy-
I0TCS, B OCHOBHOM, IPSIMBIM UMIIEPATHBOM M MHTECHCH(DUKATOPOM, JIHOO MMIIEPaTUBOM
COBMECTHOT0 JecTBUA. OTINYNTEIbHON XapaKTepUCTUKONH He(POPMATbHOCTH JaHHON
HOJIIPYIIIBI SBJISIETCS UCTIONB30BAHUE MOJIOJEKHOTO CIIEHTa KaK MapKepa BHYTPUIDYII-
MOBOM MPHUHAIIICKHOCTH (Opo, 20, dopoy, nocranu v 1p.). PazHocTaTyCcHBIE TIpUTIIaIIe-
HUS XapaKTEePU3YIOTCs UCII0JIb30BaHUuEM (OpMYyIibl obpawenue+nepghopmamug, 4To
CBHUJIETENILCTBYET O TOM, YTO B PYCCKOH KOMMYHUKAaTHBHON KyJbType nepdopmaTus
HE HECET Yrpo3bl JIMIYy M HE OTpaHn4MBaeT cBoOony aelicTBus. CyOopAuHATUBHbIE
OTHOILIEHUS TAK)Ke MOKa3aHbl (POPMYJION 0OpalleHHs 10 UMEHU-OTYECTBY.

B rpynne «CtyneHTsl» paBHOCTAaTYCHbIE NPUIVIAILCHUS TaKke (GOpMyIUpyrOTCs
C UCIIOJIb30BAaHUEM UMIIEPATHBA U IOIOIHUTENIBHBIX JIEMEHTOB. Y TOUHSIOLIUI JJIEMEHT
OOBIYHO clIeyeT B BOMPOCUTEIbHON (hOpME U HEIIOCPEICTBEHHO YTOUHSIET BO3MOXK-
HocTh/xkenanue (/Ipudewn? Toi c60b600na?). B naHHON Tpyme YaCTOTHBI ONMHUCAHUS
CUTYyaLMU EPEel HEMOCPEICTBEHHO IPUITIAIICHUEM. 3/1€Ch TaKXKe BCTPEUACTCS MCIIOIIb-
30BaHKE MOJIOJIEKHOT'O CIICHTa (Myno nouuniums, NOOKaAmMuuls?, Xalowiku, Xau 1 1p.).

Amnanu3 pe3ysbTaToB rpynisl «B3pocibie» B 11e1oM MOATBEpKIaeT OOIILYy 0 TeH ICH-
IIMI0 UCIIOJIb30BaHMsI UMIIEpaTHBa JJIs1 PABHOCTATYCHOTO NMpUIVIAIIEHUS U nepdopma-
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THUBA — JUISI Pa3HOCTATyCHOTrO. TeM He MeHee, B JaHHOW MOATPYIIe HCIOIb30BaHNE
nepdopMaTrBa HOCHT OoJiee MMPOKHIA XapakTep U B OOJbILEH Mepe pacipoCcTpaHsIeTCst
Ha paBHOCTAaTyCHOE OOlIeHHe, YeM B APYTHX PaBHOCTATYCHBIX rpynmnax. B nannoit
rpymrne oopamiarT Ha ce0sl BHUMAHUE JIEMEHThI «CEPACYHOCTH» — B PABHOCTATYCHBIX
MPUIIIAICHUSX YaCTOTHO OOpAIlIEHUE «I0poTras», B pa3HOCTATYCHBIX — 3M(as3a CBOEro
KeJlaHHUs BUJIETh MpHUIIamaeMoro (6y0y pao Bac sudemwv! Ham 6yoem ouenv npusmo
Bawe npucymcmeue).

ComocTaBmsisi perucTphl OpraHU3aluK PEUYEBOr0 aKTa, BUIUM, YTO JJIS BCEX MO/-
rpyni (Kpome Tpymiibl ‘B3pOCIIbie + PaBHOCTATyCHBIE ) XapaKTEPHO MIMPOKOE MCIOJb-
30BaHUE MHTEHCU(HUKATOPOB, BOIIPOCUTENIBHBIE/BOIIPOCUTEILHO-OTPULIATEIbHBIE BBICKA-
3pIBaHMs 0OJIee XapaKTEePHBI JUJIS TPy ‘IIKOJIBHUKH ', ‘cTyneHThl . [leppopmaTuBbl
HanboJiee YacTO MUCTONB3YIOTCS B PAa3HOCTATYCHBIX MPUTIIAIICHUSIX BCEX aHAIU3UPY-
eMbIX MOArPYMI (M JOBOJBHO PEIKO — B IPYNNAX ‘IIKOJBHUKHU + PaBHOCTATyCHBIE’,
‘CTYZICHTBI + PaBHOCTATYCHBIE).

Pe3ynbpTaThl IpOBEACHHOTO aHAIN3A MMOKA3bIBAIOT, YTO KaK B (hOpPMaJIbHBIX, TAK
1 He(hOpPMAJIbHBIX MPUIJIAIICHUSX IIUPOKOE UCIOIb30BAHNUE HAXOJAT MHTCHCU(U-
KaTopbl; nephopMaTUBHbIE BbICKAa3bIBaHUS HanboJiee XapakTepHbl s (HopMabHBIX
NPUTTAIICHUH, a [Tt HeOPMaTbHBIX MPUTIIALICHUN 000N BO3PACTHOM TPYIITBI —
MMIEPAaTUBHBIE KOHCTPYKIUH.

B nenom nomy4yeHHble pe3ysbTaThl MO3BOJIAIOT 3aKJIIOYUTh, YTO PEYEBOM akT
«[Tpurnamenue» B pyccKoi JTMHIBOKYJIBTYPE HE SIBIISICTCS B TOM K€ CTETIEHU YTPOXKa-
IOIIMM JIMITY, KaK, HalpuMep, B OpUTaHCKON min amepukaHckoi (cm. Jlapuna, Illemd-
koBa 2013; Jlapuna 2009 a, 6; Illemuxosa 2013, 2015 u ap.). Snurpad, npuBeeHHbIN
B HavaJIe CTaThU, PKO WUTIOCTPHPYET TOT (DaKT, YTO MPHITIAIICHNE TPAKTHYECKU JIUIIIEHO
MoKazaTeJield YCIOBHOCTH W HEMMITO3UTHBHOCTH. Halm gaHHbIe MOATBEPKIAIOT paHee
crenanHble BbIBOJIbI (JIapuna 2009 a, 6; Larina 2015), o ToM, uTO B pyccKoi KyJIbType,
KOTOpasi OTHOCHUTCS K KoJuiekTuBrucTcKoMy Tumy (Larina et al. 2017 a, B), rie neHsTcs
OOILIEHNE U CONMAAPHOCTD, PEANOYTEHHE OTAACTCS MPSIMOMY IMPUTIIAIICHUIO, JIOMYC-
KaeTcs BO3/IeMCTBUE TOBOPSILETO HA ajpecaTa, YTO HE HapyllaeT MPUHIUIIOB BEXJIU-
BOCTU. Pycckne KOMMYHUKAHTBI IPOSIBIISIOT TEHJICHIIMIO K YCUJICHUIO NPUIIIALICHN,
a HE K ero CMATYEHHUIO, IPEOCTABICHHE BEIOOPA pacleHUBACTCS UMHU, CKOpee Kak
HeuckpeHHocTh (Leech & Larina 2014: 14—15).

[ToaTBepxnaercs Takke Uies O TOM, YTO KOMMYHHMKAaTUBHOE TOBEJICHUE FOBOPSI-
Iero 0O0YCIIOBJIEHO TeM, K KaKOW HAI[MOHAJILHON KYJIBTYpPEe OTHOCHTCS KOMMYHHKAHT,
KaKyue HOPMBI ¥ KOHBEHIIMH TPHUHSATHI B OOIIECTBE, YaCThIO KOTOPOTO OH SBIIACTCS
(Bnacan 2016; Jlapuna 20096; Ilpoxopos, Crepaun 2016; Culpeper & Terkourafi
2017; Hofstede 2003; Samovar, Porter, McDaniel 2012; Vlasyan 2018; Wierzbicka
1991 u np.).

Pe3ynbpTaThl Hccneq0BaHMUs HOCST OTPAaHMUYEHHBIM XapakTep U He IPETeHIYIOT
Ha TOJIHOTY PACKpPBITUS MaTepuajia B CBS3U C OTPaHHMYEHHOI BBIOOPKOH (Tpymma
«I1IKoNbHUKWY MpEACTaBICHA OTPAaHUYCHHBIM BO3pacToM, rpynna «CTyIeHTb —
CTyJIeHTaMH IIPEMMYIIIECTBEHHO I'yMaHUTapHBIX CIEUAIbHOCTEH, rpynmna «B3pocibie»
COCTOsIJIa B OCHOBHOM M3 JIMII, MIMEIOLIHMX BbICIIEE 00pa3oBaHUE), TEM HE MEHEE OHU
JAl0T HOBBIC JIaHHBIC O BBIPAKCHUH NPHUTIIAIICHUSI B PYCCKONH KOMMYHHKATHBHON KyJIb-
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Type U CIIOCOOCTBYIOT JIydllIeMy OHUMAHHIO PYCCKOM BEXJIMBOCTU U CTHJISI KOMMYHH-
Kaiy. OHU MOTYT OBITh UCHOJIB30BAHBI B PAMKAX MEXKYJIbTYPHON IparMaTUKHU, MEX-
KyJIbTYpHOH KOMMYHHUKAIIMH, B IEPEBOTYECKON 1 NPENO1aBaATENbCKON MTPAKTHKE.

©OTI'.P. Baacan, U.B. Ko:xxyxoBa, 2019
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